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A „Székelyföld" kiadóhivatala. 

Román paczkázás. 

E czim alatt Beksics Gusztáv nagyon 

yelemre méltó czikket ir a Pesti Hir- 

lap-ban. 

Azok a hazugságok, melyekből a román 

tulzók politikája szövődik, 

legszélsőbb határáig jutottak. 

tinenczia, a melylyel megtéveszteni igye- 

a vakmerőség 

Az az imper- 

keznek a tájékozatlan külföldet és a magyar- 

országi román népesség tudatlan tömegét: 

erélyes megtorlás nélkül nem maradhat 

többé. 

Kormányunk, a mint ez a legujabb intéz- 

kedésekből kitetszik, elérkezettnek látja az 

időt, hogy alkalmazza azokat a rendsza- 

le melyeket Wekerle miniszterel- 

nök több izben helyezett kilátásba, arra az 

esetre, ha az izgatás nem szünik. 

De a külügyi kormány parancsoló köz 

belépésére is van szükség. A bukaresti osz- 

trák- magyar képviselet mitse látszik tö- 

rődni a heczezekkel, a melyek Romániában 

ellenünk folynak és már már kompromittál- 

ják nemcsak a magyar birodalmat, hanem 

az egész monarchiát. 

Ezt a közbelépést sürgeti Beksics Gusz- 

táv czikke, mely egész terjedelmében igy 

hangzik: 

Sunt certi denigue fines. Van határa a 
türelemnek és arczátlan paczkázásnak. 
Az erő és önbecsülés gyakran sulyos kö- 

telezettséget ró a nagyokra a kicsinyekkel, 
a hatalmasokia a gyengékkel szemben. E 
kötelezettséget éveken, sőt évtizedeken át 
fényesen önfeláldozóan tejesitettük. 

Sokat eltürünk a román izgatóknak, kik- 
nek vakmerő sértegetései akárhányszor ar- 
czunkba kergették a vért. Türtük szó, ha- 
rag és represszáliák nélkül hazug rágal- 

maikat, melyekkel Európát beharangozták. 
Türtük némán és komoly méltósággal a 
magyar nemzet befeketitését, lovagiassá- 
gunk megtagadását, hirnevünk gyalázatos 
bemocskolását. 

Türtük, hogy a románi i izgatók nem- 
csak az elégedetlenség, hanem a hazaárulás 
magvait szórták szét erdélyi román honfi- 
társaink közt. Türtük a bukaresti sajtó pisz- 
kolódását, az erdélyi román tulzó lapok 
o felség-árulását a magyar állam 
és ánnak feje, a magyar király ellen. 

Mi voltunk, vagyunk és leszünk a hatal- 
masabbak, a románok voltak és lesznek a 

gyengébbek. 
De elértük azon határokat, melyeket 

többé nemzetünk megaláztatása, sőt Ma- 
gyarország és a monarchia tekintelyének 

érzekeny sérelme nélkül átlépni nem en- 
gedhetünk. 

Ezen határoknál kezdődik a leszámolás, 
nem a román kultur ligával, nem az izga- 
tókkal, hanem magával Romániával. 
A kultur-ligához nekünk semmi közünk. 

A román kormány és a román állam az, 
melyet felelősségre vonunk. A nemzetközi 
jognak legprimitivebb alaptétele, hogy te- 
rületén egy állam sem türhet semmi oly 
mozgalmat, mely valamely barátságos ha- 
talom belső békéjét, vagy épen biztosságát 
fenyegeti. Ha az illető kormány gyenge, 
erősebbnek kell beavatkoznia, mely tud pa- 
rancsolni s rendet csinálni. Ha pedig egyet 
ért a kihivó mozgalommal, akkor ellenség 
gyanánt tekintendő. 

A román kormányok, ugy látszik, gyen- 
gék, és ellenséges érzelmüek egyaránt. Te- 
hát ehhez képest kell Romániával elbán- 
nunk. Nem türhetjük, hogy a kultur-liga 
társadalmi czége alatt állandó és közveszé- 
lyes üzelmek folyjanak ellenünk. 

Nem fogjuk eltürni, hogy izolált izgatás 
helyett most már szervezett és általános 
hadjárat folyjon e lenünk az európai sajtó- 
ban. Nem engedhetjük, hogy teljes béke 
közepett aláaknázzák Erdélyt, hogy azután 
ezek a legelső háboru idején, mint jól ké- 
szitett minát levegőbe röpitsék. 

Ami saját területünket illeti, ott majd 
megvédjük a magyar állameszmét saját esz- 

közeinkkel. A kormányra e tekintetben ép 
oly sulyos, mint parancsaló kötelességek 
hárulnak. Ha vaskézeel kell Erdélyben kor- 
mányozni, román honfitársaink köszönjék 

ezt a bukaresti és jassy-i izgatóknak. De 
nem szabad türni semmi népgyülést, érte- 
kezletet, vagy bármely egyesülést, mely a 
magyar állameszme ellen irányul Nem sza- 
bad megengedni még azt sem, hogy a ro- 
mániai kolomposok, a rokonlátogatás ürü- 

A ,„Székelylöld" tározája 

Női ruhában. 
(Humoreszk.) 

I. 

Ne állitsa előttem senki azt, hogy május a sze- 
relmesek hónapja; én nem egészen adok igazat 

ez állitásnak, azonban elismerést kérek azon álli- 

tásomnak; hogy a szerelmesek, - és némi rész- 

ben - a bolondok saisonja, a farsang. 

Az álarczos bál hány szerelmi légyott szinhelye, 
nany kétségbeesett szerelem születéshelye; a 

tánczvigalmak hány boldogot tesznek boldogta- 

lananá, hány boldogtalant boldoggá és - bo- 
londdá; a farsangi mulatságok hány szivben gyujt- 
jás fel a szerelem tüzét: - ki tudná megmon 
dani? - - Annyi mindenesetre áll, hogy a far- 
sang emlékei még a májusi kedélyekre is sokszor 

nagy befolyással vannak, és a farsang szerelmi 

történetkéi, ha néha-néha komolyan szomoruak, 
- olykor olykor a tragikomikum sem marad el. 
Ezt be fogom bizonyitani. 
Ha ismerősei előtt állitanám Korpási Miská- 

ról, hogy ábrándozóvá lett; aligha elhinnék; - 

azonban e történetet olyanok előtt beszélem el, 

kik hősömet nem ismerik, és ez nemileg meg- 

nyugtat. 

Korpási Miska tehát ábrándozott, mert szerel- 

mes volt a bolondulásig. Ábráudjai csöndben röp- 

kedtek ide oda; szürkés szemeit a szoba padla- 

tára emelte, kebléből fájdalmas sohajok törtek 
elő, - szájában csibuk füstölgött, a dohány füst- 

jéből karikákat fujt s minden karika kereteül 
szolgált fájdalmas sohajai czélpontjának, a szép 

Szalmai orvosné odaképzelt arczképének. 

Ne gondolja senki, hogy Miksa szerelme négy 
fal közé zárt óriási sóhajokból, ábrándokból, pipa- 
füst karikákból állott, - oh nem; Miska nagy 
reményeket táplált szivében s fájdalmait a re- 
mény zöld tengeréből borogatá E nagy re- 

ményekre pedig önelégültsége jogositá. 

Kopott divánjáról fölkelt, mellényén rántott 
egyet, azután nyakkendőjéhez kapott, feszesen 

lépdelt a szoba legcsillogóbb butora, a tükör 

elébe. A tükör előtt hóditó állásba tette magát, 

haján egy-két izben borzolt öt ujjával, bajuszán 

rántott egyet, azután megfordult a szobájában 

- melynek hossza alig lehetett 8-4 lépés - 

erélyes léptekkel sétálui kezdett. 

Ekkor ajtaja egyszerre nagy robajjal kinyilt 

és egyik lelki barátja, Kerepes Gyuri, rohant 

be. Haja ég felé meredezett, szemei dühösen fo- 
rogtak, bajusza előre nyult; 

előtt s első perezben megvetőleg nézett le Miska 

megállott Miska 

leghosszabb hajszála hegyétől, topánja orrának 
megkopott talpáig. 

Miska pedig tágra nyitott szemekkel állott; 
száját kitátotta és rettentően megbámulta ked- 
ves Gyuri barátjának rendkivüli és aggodalomra 
keltő állapotját. 

- Uram! - kiáltá Gyuri dühösen. 
- Az Istenért, mi bajod Gyuri?! - kérdé 

Miska az ijedtségtől hebegve. 
- Mi bajom?! az, hogy megöllek! 
- Aah! de... hát - ugyan miért ölnél 

meg? - kérdé Miska, rémülete kissé bámu- 
lássá válva. 
- Te, te, megcsaltál engem, egyetlen igazi 

burátodat, - szólt Gyuri, akkorákat ütve saját 
mellére, mintha a Miska hátával tévesztette 

volna össze. 

- Énpn, hütelen, - én megcsaltalak? - sze- 

retném, ha kimagyaráznád magadat! 

- Oh, ki fogom magyarázni! - kiáltá Gyuri 
mindig dühösebben. - Te! nyomorult, te szere- 
ted Szalmai orvosnét! 
- No igen, megvallom, igaz; de hát ezzel 

mi közöd van neked? - kerdé Miska - Uram! 
én megölöm önt! 

- Igen, mi megöljük egymást! 

A két dühöngő elhallgatott. 
Gyuri hosszu léptekkel kezdé méregetni a 
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gye alatt, magukkal hozzák a hazaárulás 
dugáruját. 

Magyarországon van akkora szabadság, 
mint akár Angliában; sőt Anglia távolról 
sem engedi oly mértékben felhasználni a 
szabadságot állameszméje, intézményei és 
népfelsége ellen, mint engedjük mi Az al- 
kotmányos szabadság áldásait, jövőre ná- 
lunk is csak a békés polgárok élvezhetik, 
nem pedig a gonosztevők, a kik az állam 
biztonsága ellen összeesküsznek. 
Meg vagyunk győződve, hogy még nem 

jutottunk oda, mikép kivételes eszközökhöz 
kellene folyamodnunk, de a végső esetben 
ezektől sem szabad visszariadnunk. Ha kell, 
a salus rei publicae vas törvényének nálunk 
is kell érvényesülnie. 

És csakhamar ide fogunk jutni, ha a kül- 
ügyi kormány erélyesen közbe nem lép. 

Közbe kell lépnie. 
Nem csak Magyarországról, van szó, ha- 

nem a monarchia tekintélyéről és biztossá- 
gáról A pragmatika szankczió minket és 
Ausztriát egyaránt kötelez. 

Minket kötelez arra, hogy Ausztria ellen- 
ségeit a mi ellenségeinknek is tekintsük. 
Többször védtük is mi életünkkel, pénzünk- 
kel, vérünkkel a megtámadott osztrák tar- 
tományokat, mint Ausztria a mi területi ép- 
ségünket. 
Az olasz irridenta ellen a morális támo 

gatás egész sulyával álltunk Ausztria mellé 
és az olasz kormányokban volt annyi erő s 
erély, hogy a békénket zavaró mozgalmat 
elfojtotta. 

Külügyi kormányunk kényszeritse ugyan- 
erre a román kormányt. 

Nem azért viselünk óriási hadterhet s 
nem azérttartunk több, mint egy millió ka- 
tonát, hogy erdélyi határunkon eltürjük a 
parlament forradalmat, s államunk födele 
mellett gyujtó csóvát engedjünk szipor- 
kázni. 

Nem kérnünk, nem könyörögnünk kell 
Bukarestben, hanem parancsolnunk. A ro- 
mán fővárosban villám gyanánt kell le- 
csapnia Kálnoky fenyegető jegyzékének. 
Különben a román elbizakodás azt hihetné, 
hogy félünk; vagy azt, hogy Magyarország 
nem számithat Bécsben a pragmatika szank- 
czió által elvállalt kölcsönös védelmi köte- 
lezettség teljesitésére. 
A paczkázók szarvait nyiltan és határo- 

zottan le kell törni. Európai komplikáczió 
ebből nem származhatik, de ha származnék, 
ettől sem lenne szabad visszariadnunk. Ha 
gyengéknek mutatkozunk, a válságot leg- 
följebb csak halasztjuk; de ez annál ele- 
mibb erővel fog csak hamar ránk szakadni. 
A mikor a barátságos kézszoritások ideje 

lejárt, csak az ütésre felemelt ököl képes 
imponálni. Monarchiánk kell, hogy már-már 
öklét mutassa meg Romániának. A pajkos 
gyerekek közt végre is szét kell ütni, ha 
sárral való dobálásukkal nagyon alkalmat- 
lanokká lesznek. 

Oroszország a besszarabiai románokat 
barbár kegyetlenséggel nyomja el. Elte- 
kintve a czári erőszak legkülönbözőbb esz- 
közeitől a kancsukától, Szibériától stb., 
Oroszország nem tür Besszariában egyetlen 
román tannyelvü elemi iskolát. Nálunk még 
román tannyelvü középiskolák is vannak. 

Oroszország egyszerüen betiltotta román 
hirlapok megjelenését. Nálunk a , Tribuna' 
ugy káromolhatja a magyar nemzetet és a 
magyar államot, a mint neki tetszik 
És a román kultur-liga Oroszország ellen 

pisszenni sem mer. Mert Románia fél Orosz- 
országtól; ellenben ugy látszik mit sem tart 
monarchiánktól. 

Ez idő szerint nincs parlament, nincs de- 
legáczió, tehát a sajtónak kell határozottan 
és erélyesen megkövetelnie, hogy külügyi 
kormányunk vessen véget a román izga- 
tók ránk nézve szégyenletes gyermekjáté- 

kának. 
A monarchia tekintélyének erkölcsi su 

lyával kell átkiáltania a Keleti Kárpátokon: 
Csitt! legyen csend és nyugalom a gye- 

rek-népek lármás macskaasztalánál. 

Beksics Cusztáv. 

Háromszékvármegye közig. bi- 
zottságának üléséből. 

Potsa Józset, főispán, elnök a julius havi gyü- 
lést megnyitván, tudatja, hogy több bizottsági 
tag elmaradását igazolta. 
A havi jelentések főbb vonásokban a követke- 

zőkben vázolják a közigazgatás egyes ágazatait. 
Tompa Mikiós alispán havi jelentése szerint 

a közigazgatás menete junius hóban rendes volt 
A tisztikar teljes létszámban volt. 
A dr. Pálffy Gyula lemondásával megürült 

sepsi-járási orvosi állásra a főispán ur által dr. 
Nagy Sándor alcsernátoni körorvos nevezte- 
tett ki. 

szoba padlózatát; bajuszán nagyokat rántott; 
arcza lasanként szelidült, haragja csillapult, lép- 
tei rövidültek, szemei nem tétováztak annyira s 
egész nyugodtsága lassan-lassan helyreállott, ak- 

kor aztán megállott Miska barátja előtt. Egy- 
másra néztek, persze nem azzal a szándékkal, 

hogy megöljék egymást, hanem, hogy okosabb 
beszélgetést kezdjenek az előbbinél. 

- Te, Miska! - szólt Gyuri - hát igazán 

szereted te Szalmainét? 

- Persze, hogy szeretem. Hát te? 

- Én is. - Felelt Gyuri nagyot sóhajtva. 

Erre ismét csend következett. 
Gyuri néhányszor végiglépdelte a szobát, ak- 

kor megállott Miska barátja előtt s szólt: 
- Hát aztán Szalmainé szeret-e téged ? 
- No, én bizony még nem kérdeztem ám tőle; 

hát téged szeret e ? 
-Hiszen, még én sem kérdeztem tőle; ha- 
nem... 
- Ugy hát nem szükség, hogy megöljük egy- 

mást, ugy-e? 

- No, az épen nem.... 

- Jól van! Igy hát én majd meg fogom mon- 
dani, hogy mit teszünk, - szólt Miska vigasz- 

talódva. 

- Halljuk, ugyan mit tanácsol a te bölcs ko- 
ponyád? -- kérdé Gyuri, mellét kidülesztve, szem- 

öldeit fölhuzva s különben elég vastag ajkait le- 
bigygyesztve. 

- Legjobb lenne, ha párbajt fegyverrel nem 

vivnánk, hanem.... 

- Hanem virslire menjünk ki egymással ? 

- Ej, dehogy! Megtudjuk, hogy a bájos an- 

gyal melyikünknek adja szivét. 

- És ezt te tanácslod? - kérdée Gyurigunyo- 

san, szánakozó mosolylyal. 

- No, hát miért ne? 
- Szegény fiu!... Am legyen, én beleegye- 

zem. Hanem minő uton-módon jussunk a boldo- 

gitó, vagy lesujtó válaszhoz? ezt valóban nem 

képzelem. 
- No, én már ezt is kikálkuláltam. Lesjobb 

lesz, ha levelet irunk az imádandó lénynek. Le- 
velet irunk, szépet, olyat a mely meginditó le- 
gyen, - nos - mit mondasz erre? 
- Ám legyen. Én nem bánom. 
Erre aztán Miska széles ajkai huzódtak guny- 

mosolyra, mit azopban Gyuri nem vett észre. 

- Lásd, barátom - szólt Miska - ennél gyil- 

kolóbb párbajt nem vivhat olyan két lelki jó ba- 

rát, mint a minők mi vagyunk. 

Igazad van, édes Miskám, igazad van, tehát 

most váljunk el s aztán ... miénk a boldogság 
és szenvedés; most még együtt birjuk mindkettőt 
közösen, de majd, egy, két nap mulva meg lesz 

osztva. Isten veled. 
Kerepesi Gyuri elmélázva engedte át széles 

tenyerét barátjának, ki azt megszoritá, - azután 

távozott, harag nélkül, szivében szerelemmel és 

nagy reményekkel. 

Miska, barátja távoztával, mély gondolatokba 

merült, mert nem csekély gondot okozhatott egy 

oly szerelmeslevél megteremtése, mely reá nézve 

kedvező eredményt idézzen elő. 
(Vége következik.) 

állatorvos 4 napi szabadságidöt élveztek. 
Iktatora érkezett 1780 drb, ebből elintéztetett 

1596 drb és hátrálékban maradt 184 drb. 
A vármegyei pénztár megvizsgáltatván, rend- 

ben találtatott. 
Tuüzeset a beérkezett jelentések szerint három 

volt, melyek közül kettő gyujtogatás és egy is- 
meretlen okból keletkezettnek jelentetett. Az 
összes kár értéke 1118 frt, melyből 300 frt bizto- 
sitva volt. 

Tusa Gyula m kir. pénzügyigazgató jelenti, 
hogy a megelőző havi áthozatallal iktatóra érke- 
zett 28382 drb, junius végén elintézetlen mara- 
dott 918 drb. 
Az összes ágazatok junius havi bevétele tett 

108281 frt 58 krt, 7538 frt 49 krral több a meg- 
előző évi hason havinál. 

Junius havában tiz mezőgazdasági szeszfőzde 
üzleten kivül helyeztetett. 
Az üzletben volt szeszfőzdék junius havában 

felülvizsgáltattak, 8 szeszgyárban a szeszmérő- 
gép által jelzett mennyiségek helyes voltának 
megbirálása érdekében próbamérések tartattak, 
a gépek jóknak bizonyultak. 

Engedélyeztetett házadómentesség 16 esetben, 
dohányárulási engedély 10 és bélyegeladási en- 
gedély 5 egyénnek. 
A bejelentett vizkároknak adóelengedés czel- 

jából helyszini felülvizsgálása folyamatban van, 
e végből két tisztviselő külső szolgálatot telje-it. 

Az italmérési illetékek mérve ellen beadott fe- 
lebezés k folyó hóban bizottságilag elintézést 
fognak nyrni. 
Séra Tamás árvaszéki elnök jelenti, hogy ju- 

nius hóban volt a gyámság és gondnokság alatt 
levő szegények száma 10.450, ebből felszabadult 
20, a hó végével gyamság és gondnokság alatt 
maradt 10.480 személy. 
A háromszékvármegyei összesitett gyámpénz- 

tárnak junius hóban bevétele volt 142272 írt 64 
kr, ebből kiadatott 7840 írt 81 kr, melyet a be- 
vételből levonya 6381 frt 88 kr készpénz jött át 
julius hóra. 

Az ügyforgalmat illetőleg a mult havi áthoza- 
tallal iktatóra érkezett 798 ügyszám, ebből elin- 
téztetett 622 ü, yszám, hátrálékban maradt 171 
ügyszám. 
Fejér József irnok junius 17 től 28-ig sza- 

badságolva volt. 
Soliom Miklós kir. ügyész jelentése szerint 

a kézdivásárhelyi kir. törvényszéki, valamint a 
megye területén lévő kir. járásbirósági fogházak- 
ban junius hó utolsó napján le volt tartóztatva 
38 elitélt, 17 vizsgálati, összesen 65, 40 férfi, 
15 nő. 
Időközben megfordult 56 egyén. 
Rabáélelmezésre kiadatott 166 frt 45 kr. 
Bunvádi feljelentés béérkezett 59. 
Törvényszéki honczolás 2 esetben volt. 
Sulyos büneset egy merült fel. 
Gyárfás Győző kir. mérnök jelenti, hogy a 

közlekedést az ismételten bekövetkezett árvizek 
rövidebb ideig akadályozták, főleg a réty czofalvi 
utszakaszon. Nagyobb rongálást okozott az ár- 
viz a nyén-bodza-krásznai utszakaszon, a hol kü- 
lönösen a Nyén patak mellett elvonuló utszaka- 
szon a 16-16. km. között 38 fm. utszakitás, a 
16-17. km. között 60 meter és 80 meter hossz- 
ban hegyomlás, a 20-21. km. szakaszon 6ö meter 
hosszban elsodrás és e helyen 41 meter hosszban 
rézsüomlás fordult elé. 

A 24-265. km. szakaszon rövidebb utsérülés 
és nagyobb lecsuszam ás okoztatott, mig a 26- 
27. km között a 70. számu hid sérült meg kisebb 
mérvben. A 33-84. km. szakaszon a Bodza vize 
a malomárok mellékén az uttestet keresztülsza- 
kitotta. 

Ezeken kivül több helyen orulások és csuszam- 
lások fordultak elé. A legsürgősebb helyreállitá- 
sok iránt intézkedések tétettek; a nagyobb sérü- 
lések müveletek alapján eszközöltetnek. 
A brassó háromszeki h. e. vasut mentén a brassó 

ojtozi állami közuton május hónapból szármaó 
árvizkárok helyreállitása és a hegyomlás eltávo- 
litása Weisz Ignácz kir. mérnök vezetése alatt 
folyamatban van, A helyreállitási munkákat alku 
egyezségek alapján, szakmesterek teljesitik. 
A nyén bodza krásznai közut végső, 42 kilo- 

meternyi végszakaszának végleges kiápitéseitánt 
kereskedelemügyi m. kir. miniszter ur rendelke- 
zése alapján helyszini bejárás tartatott az érde- 
keltek és a vármegye közönségének részvétele 
mellett. Ez alkalommal megállapittatott az ut- 

szakaszon első sorban az 1898. évi 6000 forintnyi 

állami segély igénybevételével teljesitendő munka 
és a további kifejlesztés sorrendje. Az utszakasz 

nak Romániában való folytatásán, nagy munuka- 

erővel folyik az épikezés s az uj vonal napról- 
napra fejlődik. 
A másnemü épitési munkak közül felemlitendő 

a vármegyei fiuárvaházon, az asztalos munkák 

alkalmazása. 
A kézdivásárhelyi kir. ügyészségi és törvény- 
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széki épületeken, valamint a sepsi szentgyörgyi 

kir. járásbirósági épületén a helyreállitási mun- 

kákat Séra Imre, illetve Bogdán Flórián vállal- 

kozók teljesitik. 

Dr. Antal Mihály megyei főorvos jelentése 

szerint: az általános közegészségi állapot kielégi- 

tönek mondható, a megelőző hóban fennforgó vi- 

szonyokhoz hasonlitva, határozottan jelentékeny 

javulás mutatkozott, mivel nem csak a rendes 

kórokban sokkal kevesebb megbetegedési eset 

fordult elő, hanem a megelőző hónapban több 

községben járványosan uralgott heveny ragályos 

betegségek is részint szünöfelben vannak, részint 
teljesen megszüntek. 

Nevezetesen a roncsolótoroklob járvány Lisz- 
nyó és Bodola községekben, a vörheny Kálnok 
községbeun, a hólyagos himlő- járvány pedig Al 
más, Bélafalva és Esztelnek közseégekben teliesen 

megszünt; a többi községekben pedig u. m. S06ós- 

mező, Lemhény, Bereczk, Csomortán, Bükszád 

községekben és Sepsi Szentgyörgy városban csak 

nehány betegedési eset mutatkozott. Az egész 

hó folyama alatt következő himlőbetegülési ese- 

tek fordultak elő: Bereczkben 1, Csomortánban 

4, Lemhényben 9, Soésmezőn 1, Bükszádon 39, 

Málnás, Besenyő, Zágon községekben 1-1 és 

Sep-i-Szentgyörgy városban 7 eset. 

Másnemü heveny megbetegülési esetek ritkán 

merültek fel, s azok részint a legző és emésztő 

szervek hurutus és lobos bántalmaihoz tartoztak. 
Orvosrendőri hullavizsgálat teljesittetett hirte- 

len (gutaütés) meghalt egyének bulláján 6, égés 
miatt 1, mérgezés általi öngyilkosság miatt 2 és 
akasztás általi öngyilkosság miatt 1 esetben. 

Orvostörvényszéki bonczolás eszközöltetett 3 

esetben. 

Egészségügyi vizsgálat a kézdijárásban 21 köz: 

ségben tartatott, mely alkalommal az italmérési 

helyiségek és italok megvizsgálásánál nagyobb 

rendetlenségek nem találtattak. 
Az állategészségügyi állapot nem volt kielégitő 

s a megelőző hóhoz képest hanyatlás mutatkozott, 

a mennyiben a sertésorbáncz 19 községben jár- 

ványosan lépett fel. Lépfene előfordult Nyén köz- 

ségben 1, bivalyvész Kézdi-Vásárhely Katrosa 

nevü legélőjén 7 esetben. Sertésorbáncz miatt el- 

hullost Kökös községben 38, Kisborosnyón 31, 

Nagyborosnyón 10, Egerpatakon 74, Imecsfalván 
28, Petőfalván 24, Kézdi-Vásárhelyen 8, Futás- 
falván 37, Bitán 18, Barátosan 24, Uzonban 2, 

Teleken 24, Soósmezén 21, Kézdi-Szentléleken 3), 

Osdolán 11, Dálnokon 18, Ikafalván 19, Lem- 
hényben 12 és Köpeczen 29. Összesen 448 drb 

sertés. 
A megyei tőorvos jelentése kapcsán elhatároz- 

tatott. hogy azon javaslat, mely a sertésor 
bánczjárvány elfojtása tekintetéből a véd- 
oltásnak kötelezőleg leendő keresztülvitelét ki- 
vánja: a kozgazdasági bizottsághoz tétessék át 

véleményezés végett. 

Szinészet. 
Mult SzerdánShakespeare ,Romeo és Ju- 

lia-ja került szinre telt ház előtt. Ennek az elő- 
adásnak egy kis históriája van, melyet elmon- 

dunk, hogy megérthető legyen azon páratlan tün- 

tetés, melyet a közönség ezen este rögtönzött. 

Van ugyanis a társulatnak egy kedves szinész- 

nője Hahnel Aranka, ki már első felléptével tel- 

jesen meghóditotta a közönséget. Az ő szereplése 

a szinpadon s tisztességes magatartása az életben 

s különösen ifjusága és szépsége sok tisztelőt sze- 

reztek számára. A közönség jóformán az előadás 
napján értesült arról, hogy kedvencze megválik a 

társulattól s Romeo és Julia-ban lép fel K. 
Vásárhelytt utolszor. Ez a hir elég korán érkezett 
az utolsó napon is, hogy az ifjuság az utolsó elő- 

adást ünneppé tegye. Alig gördült fel a függöny, 
valóságos rózsaeső boritotta el a szinp adot dörgő 

tapsviharral s szünni nem akaró éljenzéssel. És az 

a jelenet minden felvonás után ismétlődött Ösz- 

szesen 33 szor hitták ki a kisasszonyt s abból a 

rengeteg virágból, melyet a közönség magával 

hozott még a legutolsó kihiváskor is jutott egy 

meglehetős sürü rózsaeső. Bátran elmondhatjuk, 

hogy a mi szerény kisvárosi életünkben - hol a 

szinházi tüntetések egészen szokatlanok - az 

ilyen esemény páratlanul áll s örömünkre szol- 

gál, hogy az intenczió tiszta és nemes volt s hogy 
ama nagy lelkesültség kutforrása az erény és te- 

hetség iránt való tiszteletből eredt. Az ünnepelt 

ifju hölgy - ki természetesen mit sem tudott a 

dologról - átment a meglepetés és örő n minden 

fazisain s az még természetesebb, hogy mindezek 
nagyon jól állottak neki, mi az ifjuságot ujabb 

meg ujabb tüntetésekre ragadta. Az is természe- 

tes lehet, hogy ilyen ünnepélyes dolgokról irva, ! 

méltatlan lenne tolluukra rideg kritikát is irni, 

azonban annyit megemlithetünk, hogy Hahnelk. a. 

mind végig elragadó, kedves volt s az ő Romeoja 

(Syathmáry) szintén kitünő alakitást nyujtott s 
bőven részesült az ünnepies tapsokból. 

Csütörtökön M. Bérczy Mari és Mát- 

ray Kálmán jutalmául, ifj. Czimbalmos Ferencz 
előnyösen ismert mükedvelő felléptével szinre 

került a „Piros bugyelláris" cz. népszinmü majd- 

nem üres ház előtt. Ma a karzat uralta a helyze- 
tet, mely zsufolásig megtelt, s ebben nagyrésze 

Bonis honvéd hadnagy urnak van, ki a legénység 

közt 60 drb karzat-jegyet osztott ki. Kazaliczky 

Antal Török Mihályt a tőle megszokott bravurral 

játszta, Breznay Geiza Peták káplárja remekmü 
volt. Pogány Janka csinos Török biróné volt. 
Mátray Kálmán Kósza Gyarkája kifogástalan 
volt. Szilágyi Dezső Pennás, Györe Alajos Hájas 
jó alakok voltak. Ifj. Czimbalmos Ferencz Csilag 

Pálban ma is öregbitette régi jó hirnevét. 

- Sszinházi müsor. Holnap hétfőn julius hó 
10-én Szathmáry Lajos jutalomjátékául: „A két 

árva.4 Regényes franczia szinmű 4 felvonás / 

képben. Irták D' Ennery és Cormon. 
Kedden julius 11-én bérlet 20-ik utolsó szám- 

ban közkivánatra másodszor, ez idényben utolszor 

,Akismolnárné'. Regényes operette. (Er- 

dély fénykorából meritve) Scribe „Giralda"-ja 
után irta Radó Antal. Zenéjét szerzette Stojano- 
vics Jenő. Tánczokkal. 
Szerdán julius 12- én. Ujdonság itt először a 

„Bolondok háza' kitünő mulattató bohózat 
3 felvonásban. 
Csütörtökön julius 18-án Szilágyi Dezső 

jutalomjátékául, dalok, kuplék és tánczokkal: 
„FokrólFokra'. Társadalmi szinmü 5 kép- 
Den dalokkal és tánczokkal. 
Pénteken julius 14-én. Előadás nem tarta- 

tik a szinház zárva lesz. 
Szombaton jul. 15 én. Itt még soha nem adott 

operette ujdonság, fényes kiállitással és tánczok- 
kal, teljesen uj betanulással itt először: „A ka- 
náriherczegnő." Vig operette 3 felvonás- 
ban, a budapesti Népszinház müsorából. 
Vasárnapjulius 16 án Jókai Mór és Schni- 

tzer közkedveltségü 8 felvonásos operettéje tán- 
czokkal ,A czigány báró'. Zenejét szerzette 
Strausz. 
Hétföőn julius 1/-én Kazalicszky Antal juta- 

lomjátékául ,Dózsa György.' diredeti törté- 
neti tragédia 4 szakaszban Irta Jókai Mór. 

Különfélék. 
- Személyi hirek Hatolykai Potsa József, 

háromszékmegye főisp nja, a közigazgatási ha- 

tóság megvizsgálása végett Kézdi-Vásárhelyre 
érkezett. - Nagy Gábor földmüvelési mi- 
niszteri osztálytanácsos egy napi tartózkodásra 

Kézdi- Vásárhelyre érkezett. 

- Kinevezés. Az igazságügyminiszter Har- 
math Jenő tordai kir. törvényszéki joggyakor- 
nokot a szabadkai kir. törvényszékhez aljegyzővé 
nevezte ki. 

- A nagyszebeni gyülés. Alaptalan a „Tri- 

buna' hire, mintha a nagyszebeni román gyülés 
betiltatott volna. A gyülést a belügyminisz- 

ter engedélyezte és az ma meg fog tartatni. 

A miniszter azonban utasitotta Szebenmegye 
főispánját, bogy a gyülésre kiküldendő ható- 

sági biztos a kitüzött napirendtől való eltérést 
semmiesetre se engedje meg, minden államelle- 

nes tüntetést vagy nyilatkozatot tiltson be és 

esetleg karhatalmat is vegyen igénybe. Nem-ma- 

gyar honosságu polgár a gyülésen mint haligató 

sem vehet részt és ilyenek rendzavarások ese- 

tén eltolonczolandók. 

- Székely huszár családok alapitványa. A három 
szék és miklósvárszéki volt székely huszár-csa- 
ládok által nevelési czélra tett alapitványból, ez 
idő szerint egy alapitványi hely, és pedig első 
sorban a felsőbb gazdasági tanintézetre, esetleg 
az orvosiállatorvosi- müegyetemi karra, erdé- 
szeti-, bányászati- tanfolyamra, a bölcsészeti és a 
jogi karra a kezelő bizottságnak idei május hó 
25-én hozott határozata folytán az 1893/94. évre 
kezdődőleg félévenként előre fizetendő 240 frt 
ösztöndijjal ezennel pályázat hirdettetik azon 
megjegyzéssel, hogy az ösztöndij a szak teljes 
folyamára kitetjed. Az ösztöndij elnyereséhez 
csupán a székely huszár családok fi- és női ágon 
leszármazó férfi tagjai jogosultak. Az alapitványi 
helyre pályázók kötelesek az ez iránti kérésüket 
alólirt vármegye alispánjához, mint a kezelő bi- 

zottság elnökéhez 18938. év julius hó 31-éig beadni, 

A kérés felszerelendő: a) kérelmező keresztleve- 
lével, melyben törvényes származása bizonyitva 
legyen; b) valamely magyarhoni főgymnázium 

vagy főreáltanodában nyert érettségi bizonyit- 
ványnyal; c) saját és szülei vagyonára vonatkozó 
községi elő járósági bizonyitványnyal, hogy pá- 
lyázó jogosult, volt székely huszár családból 
származik, mely bizonyitvány a községi előljáró- 
ság és azon községbeli huszár családokhoz tartozó 
választott megbizott tag által állitandó ki Tompa 
Miklós, Háromszékvármegye alispánja. 

- Tréfás huszárok Szabadka városának szép 
asszonyai közt különös divat kezdett lábra kapni 
rövid idő előtt. Esténkint, a szinházi előadás 
alatt, ugy tettek a szabadkai hölgyek, hogy 
plüsből, bársonyból, selyemből való tarsolyokat 
lógattak ki a páholyokból. Azokban a tarsolyok- 
ban tartogatták a távcsöveket (magyarul: guk- 
ker), a bonbonokat, a csipkés, finom battiszt- 
kendőket. Heteken át igy ment a dolog s a fur- 
ocsa divat egyre jobban terjedt. Nem akadt uri 
asszony, aki olyan tarsoly nélkül ment volna a 
szinházba. Hanem im, egyszerre csak vége lett 
ennek a divatnak is. Az ok ez: vagy egy hét 
előtt tizennégy páholyt lefoglaltak a huszártisz- 
tek. Minden buszártiszt a karjára öltött egy-egy 
közönséges - abrakos tarisnyát és azt lógatta 
ki a péholyból. Óriási derültséget keltett a do- 
log. És a derültség még inkább nőött, mikor a 
publikum észrevette, hogy a tisztek is távcsö- 
veket, czukorkákat tartogatnak a tarisznyák- 
ban. Azóta egyetlenegy plüstarsoly se látható 
sem a szinházban, sem egyebütt. 

- Elevenen megsülve. Csik Szent-Mártonon tör- 
tént, hogy egy muukás a forró mészgödörbe bele- 
zuhant, s teljesen összeégve félholtan szabaditot 
ták ki társai. Az eset a következő: A község is- 
kolájának épitése most folyik javában, s nagyon 
sok mészre lévén szükség, több munkás van a 
mészoltással elfoglalva, kiknek egyéb teendőjök 
nincs, mint a mészköre hideg vizet bocsátani, s 
nagy lapátokkal az oltást elősegiteni, ide-oda 
mozgatván a sistergő forró lávát. E hó 3-án dél- 
után 3 órakor is ezzel voltak elfoglalva a munká- 
sok; de u ylátszik megszokván e foglalatosságu- 
kat, nem voltak valami elővigyázók, s igy eshe- 
tett meg az, hogy egy Gergely J nevü fiatal le- 
gény a mészgödrön keresztül fektetett deszkára 
lépvén, elcsuszamlott, s csaknem nyakig süppedt 
az égő anyagba. Társai gyorsan kirántották a sze- 
rencsétlent, s egy közel lévő vizes kádba tették 
bele, hogy fájdalmát enyhitsék. De a hideg viz- 
ben a mész még jobban kezdett forrni, s iszonya- 
tos volt hallgatni azt a jajgatást, melyet a szeren- 
csétlen végbevitt. Erre azután a ruhát szaggatták 
le róla, de már ekkor bőre egészen levállott, s a 
mész teljesen összeégette testét. Azonnal kór- 
házba szállitották, de életéhez nincs remény. 
- Párisi zavargások. Párisban a zavargások va- 

lóságos kis forradalommá nötték ki magukat. A 
zavargók botokat, köveket, revolvereket használ- 
tak a rendőrség ellen. A kérház ablakaiból bete- 
gek és betegápolók tányérokat és üvegnemüeket 
dobtak a rendőörökre. A zavargások a att négyszáz 
tüntető és százhatvan rendőr megsebesült. A Saint- 
Michel és Saitgermain boulevardokon megszün- 
tették az omnibusz és tramwai közlekedést. Most 
már nem diákok zavarognak, hanem a legalsóbb 
csőcselék, szoczialista és anarchista elemek. 

- Nyilvános számadás. Gelenczei özv. Fábián 
Istvánne sz. Tamás Zsuzsánna asszony szorgal- 
mas munkásságának megtakaritott filléreiből, ne- 
mes szive sugalta jótékonyságot gyakorolt akkor, 
a midőn a kézdivásárhelyi „Oltár-Egylet,4 a kéz- 
divásárhelyi „Stephania menedékház? és a há- 
romszékmegyei „Erzsébet árvaleány-nevelő in- 
tézet alaptőkéjének gyarapitására egyenként 256- 
25 írt, összesen 76 (hetvenöt) forintnyi kegyes 
alapitványokat tett s azokat készpénzben azon- 
nal be is fizette. Az egyszerü földmives asszony 
nemes példájával követendő irányt jelölt, hogy 
miképen lehet azoknak is a kik csekély vagyon- 
nal birnak, a jótékony intézmény eket segélyezni. 
Tette nem szorul dicséretre, de méltó arra, hogy 
nyilvánosan is fölemlitve, buzditó például szol- 
gáljon jövőre másoknak is. Az árvák és öregek 
fenntartó Ura éltesse sokáig és áldja meg dusan 
minden javaival, e derék jó asszonyt! Kézdi Vá- 
sárhelyen, 1893. julius hó 5-én. Br. Szentkereszty 
Stephanie, fenti intézetek elnöke. Bálint László 
főesperes, oltáregyleti igazgató. Liszló József, 
plébános, oltár egyleti főjegyző. Vajna Károly, 
fenti intézetek jegyzője. 

Közgazdaság. 
A mosás legujabb módja. 

Köztudomásu, hogy a g zdaszonyoknak mennyi 
gonlja, kellemetlensége van, mikor nagy mosásra 
kerül a sor ; a férjeknek évi költségvetésében pe- 
dig mily tekintélyes összeggel van a mosás költ- 
sége elő irányozva; különösen akkor, ha a csa- 
lád 6-10 tagból áll, 
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Bátran el lehet mondani, hogy az évi fehér- 
nemü szükséglet értékét az évi mosási költségek 
tulhaladják. 

Tegyünk csak egy kis számítást, még pedig 
olyan oldalról, mely az én felállitott tételemnek 
legkevésbé kedvez: Vegyünk alapul egy férfi in- 
get, melynek értéke 2 frt, ezen ing (azon esetben 
ha eltartana) mosassék ki egy évben legkevesebb 
52 szer, mosási költségül csak vegyünk 5 krt, 
melynél kevesebbet számitani lehetetlenség s igy 
is a mosás évenként 2 frt 60 krba kerül Tehát 
egy cseppet sem tuloztam, mikor az állitám, hogy 
a mosási költségek a fehérnemü értékét felül 
mulják. 

Ha pedig tekintetbe vesszük, hogy az eddigi 
mosás rendszerek mennyire elnyütték a fehérne- 
müt, ugy hogy az nem annyira a viselésben, mint 
a mosás miatt szakadott el időnap előtt: mind- 
nyájunknak nagyon is érdekében fekszik, hogy 
az eddig használt mosási mizeriáktól megszaba- 
duljunk. 

Erre nézve ajánlom a következő, minden tekin- 
tetben jónak bizonyult és kipróbált reczeptet. 

Végy 20 liter vizet, ebbe aprózz fel 1/, kiló sze- 
beni szappant, tégy hozzá 3 evő kanál tiszitott 
petroleumot s tedd a tüzhöz; midőn forrni kezd, 
a mosás alákerülő, ugyan akkor hideg vizbe már- 
tott s kifacsart fehérnemüt tedd belé és egy fél 
óráig (sem több sem kevesebb időig) folytonos 
lassu kavarás mellett főzzed. Ekkor vedd ki és 
kész a mosás; még pedig oly eredménynyel, me- 
lyet egy mosás rendszerrel se lehet elérni. A lébe 
annyi fehérnemü tehető belé, mennyi a levet fel- 
iszsza, miért oly edénybe készitendő el, hogy a 
viz felszinén felül á-65 ujnyi üreg maradjon. 

Megjegyzem, hogy a mosási rendszer bármily 
foltot vagy piszkot nyom nélkül eltávolit. 

Emlitésre méltó, hogy az igy mosott fehér- 
nemü négyszer annyi ideig eltart, mint a 
más mosási rendszer bármelyikével mosott és 
oly patyolat fehérségü lesz, milyent más, 
bármely maró szerekkel mosott fehérnemünél el- 
érni nem lehet. 

Első alkalommal teljes fehérséget elérni nem 
lehet, de a másodiknál a siker meglepő; mind 
a mellett, hogy az első kisérlet is mindenkit 
meg fog lepni és teljesen ki fog elégiteni. 

Az egyszer kifőzött levet másodszor főzésre 
alkalmazni nem lehet, de ezen lében minden 
névvel nevezhető szines mosó szövetet a nelkül, 
hogy szappant alkalmaznánk, ki lehet mosni és 
jobban megkel s a szineket se veszi el, mint az 
eddig alkalmazott szappanozásnál. 

Mielőtt, mindenkinek a legmelegebben aján- 
lanám ez t, figyelmeztetem a reczept betartá- 
sára s nagyobb mosásoknál az arányok ponto- 
san tartassanak be. 

Mindenki próbálja meg s nem fog eléggé há- 
lálkodni; mint feleségem és én nem tudjuk meg- 
köszönni Dr. Barabás Albert nagyborosnyói kör- 
orvos kedves nejének, kitől ezen kitünő és gaz- 
daságos mosást megtanultuk. 

Léczfalva, julius 6-án. 

Keresztes Ede. 

Hirdetések. 

Essasaszssaszsssemzaszazmznsen 

A Horgony-Pain-Expeller 
Ezen rég jónak bizonyult bedör- 

zsölés, csuz, köszvény, hátfájdalmak 

és meghülések ellen a világ minden 
részén el van terjedve és kitünő ha- 
tása által 

- a legjobb - 

háziszer hirnevét elnyerte. A valódi 
Horgony Pain-Expeller majdnem 
minden gyógy szertárban kapható 40 
kros, 70 kros és 1 frt 20 kros üve- 
gekban és igy a legolcsóbb 

-
 

s
e
s
s
m
m
s
e
m
s
s
s
s
s
a
s
a
s
s
s
a
s
s
m
m
 

- --há ziszer. 

sessaEEsasassasasaassssassasn 

Sz. 1396-1893. 

tkvi. 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A kovásznai kir. járásbiróság, mint telek- 

könyvi hatóság közhirré teszi, hogy Had 
nagy Adám és neje Hadnagy EÉva végre- 

hajtatóknak, Butyka András "gygonduok 
által képviselt Finna Antal hagyatéka, vég- 
rehajtást szenvedő elleni 210 írt tőkeköve- 
telés és járulékai iránti végrehajtási ügyé- 
ben a kézdivásárhelyi kir. törvényszék, a 
kovásznai kir. járásbiróság területén levő 
a zabolai 1912. számu tjkvben A 4 6377.hr. 
sz. a ingatlanra 47 írt, a zabolai 1914. számu 

tjevben A F 6198. hr. sz. a. ingatlanra 15 
írt, a zabolai 1943. számu tjkvben 1796., 

1797. hr. sz. ingatlanra 220 írt, 2489. hr. sz. 
ingatlanra 5 írt, 35314. hr. sz. ingatlanra 21 
frt, a 3971. hr. sz. a. ingatlanra 4 írt, 5353. 
hr. sz. a. ingatlanra 23 írt, bo62. hr. sz. a. 

ingatlanra 99 frt, 6170. hr. sz. a. ingatlanra 
16 frt, 6196. hr. sz. a. ingatlanra 31 forint, 
6519. hr. sz. a. ingatlanra 39 forint, 7283., 
7284. hr. sz. a. ingatlanra ' forint, 59, 
74760. hr. sz. a. ingatlanra 38 frt, 8802. hr. 
sz. a. ingatlanra 31 frt, a C alatt özv. Finna 
Ignáczné javára bekebelezett haszonélve- 
zetijog sérelme nélkül, végül a haralyi 331. 
számu tjkvben A 1066. hr. sz. a. ingat- 
lanra 29 írt, összesen tehát 696 frtban ezen- 

zeszezzzzzEzzzEzzzzEESE 
Sz. 5. kvj. 

1893. 

Az 1894-ik évre 

azt lemásolhatja. 

lalhatnak. 

elismervény fog adatni. 

10-én tartott gyüléséből : 

Bartók Károly, 
hözponti választmányi elnök. 
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HIRDETMÉNY. 
érvénynyel biró választók névjegyzéke, a hármas kül- 

döttség által összeállittatván, központi választmányunk felhivja a város jogosult 
lakosait, hogy ezen ideiglenes névjegyzéket, mely a polgármesteri hivatalnál folyó 
évi julius hó 5-ik napjától ugyanazon hó 25-ik napjáig, naponként d. e. 8 órától 
déli 12 óráig kitéve lesz, bárki betekintheti és délulán 2 órától estvéli 6 óráig 

A fenn jelzett ideiglenes névjegyzék ellen 1893. julius hó 5-ik napjától, 

ugyanazon hó 15-ik napjáig tehát 10 napig felszólásnak helye van, e felszólások 
a polgármesteri hivatalnál adandók be s ily beadványban többen is felszó- 

Folyó évi julius hó 5-től, ugyanazon hó 25-ig a névjegyzék mellé a beérkc- 
zett felszólamlások is kitéve lesznek s azokról észreveteleit julius hó 16-tól ju- 

lius hó 25-ig tehát az utolsó 10 napon át bárki megteheti. 
A felszólamlások, ugyszintén az erre tett észrevételek bélyegmetesen, a 

központi választmányhoz czimezve adandók be és a darab átvételéről kivánatra 

Kézdi- Vásárhely város közpenti választmányának 18983. évi junius hó 

sezesezezezezezezezezezzezezesezezEzezeBezEZ 

nel meg állapitott kikiálltási árban elren- 
delte és hogy a fennebb megjelölt ingatla- 
nok az 1893. évi szaptember hó I-ső napjának 
délelőtti 8 órája Zabola község házánál es d. 
u. 3 órakor Haraly község házánál tüzetik ki. 

Arverezni szándékozók tartoznak az in- 
gatlanok becsárának 100-át készpénzben, 
vagy az 1881. 60. t-cz. 42. §-ában jelzett 
árlolyammal számitott és az 1881. évi no- 
vember hó 1 én 3888. sz. a. kelt igazság- 
ügyminiszteri rendelet 8. §-ában kijelölt 

óvadékképes értékpapirban a kiküldött ke- 
zéhez letenni, avagy az 1881. 60. t.cz 170. 
§ a értelmében a bánatpénznek a biróság- 
nál előleges elhelyezéséről kiállitott sza- 
bályszerü elismervényt átszolgáltatni. 

A kir. járásbiróság, mint telekkönyvi 
hatóság. 

Kovásznán, 1893. május hó 8 án. 

Csia Béla, 

kir. aljárásbiró 

Kovács Dániel, 
központi választmányi jeg 7e 
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Folyóiratok, körlevelek, 

gyásajelentések, falvragaszok, 

eljegyzési, esketési és táncs- 

vigalmui meglhivók, névjegyek 

Nyomtatványraktár hivatalok 

és magánosok részére. 

Kereskedelmi könyvek dus 

raktára gyári áron. 

és táncsrendek a 

legcsinosabb kivitelben 

feltünő olcsó áron. zg Ausm] 
KÖNYVNYOMDÁJA, 

PAPIR ÉS IRÓSZER kERtségpés 
KÉZDI-VÁSÁRHELYTT 

ZSIGMOND-TÉR, SAJÁT HÁZÁBAN. 

A 

„SZÉKELYFÖLD 

kiadóhivatala. 

Í ( 

Miniszter, irodai 

finom, közönséges felvér 

és fogalmi papirok, 

500,-kal olcsóbb, 

mint bárel 

Tintatartók dus 

választékban, kiváló 

minóségi gallus, 

alizarin, Katalin, ki- 

illatos levélpapirols dobozok- 

ban, Khun-féle irótollak, vo- 

nalzók, irónok, diszesnóteszek, 

levélboritékok. 

rály, anthracén, carmin, 

kék és fém-tinták, pecsétvia- 

szok, ostyák, vuggyanta 

bélyegző-festékek, és hecto- 
graph tinták. 

Nyomatott Szabó Albertnél K.-Váhely. 


